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N y ú z z á k  

a magyart.
Telhetetlen kizsákmányolok 

kezébe került az ország. Alig
hogy élni tudott hazájában a 
szegény magyar nemzet s odaát 
a Lajtántulról ezt a nyomorú
ságos vergődést sem nézhet
ték jó szemmel. Bérencekkel 
kifosztottak bennünket s nem
csak zsebeinkből az utolsó fil
léreket, szánkból az utolsó fa
latot vették ki, hanem még 
ráadásul olyan súlyos terheket 
raktak vállainkra, hogy alatta 
görnyedve mozogni se tudunk. 
Mikor igy roskadozik, vergő
dik a nemzet, akkor odaát ki
mondják a határozatot, hogy 
itt az alkalom, most vagy soha, 
vegyük el a lélegzetét is, lojt- 
suk meg teljesen. Most, vagy 
soha 1 Mert eddig nem volt s 
józan ésszel nem tehető fel, 
hogy lesz inég valaha olyan 
kormány és ennek vezetése 
alatt olyan összevásárolt mun- 
gó bérenchad, amelyik annyira

vetemedik, hogy képes lesz 
bilincsekbe vert testvéreinek 
ereit felvágni, hogy a vér
szomjas osztráknak— jó pén
zért — elég italt szállíthasson.

A becsületes magyarságnak 
még ökölbe van a keze. Tisza 
Pista múltkori gyalázatos bűne 
miatt s máris egy még na
gyobb kést tartatnak a „hős
sel" Magyarország nyaka elé. 
Ismét 250 milliós katonai kö
veteléssel jön a hadügyminisz
ter s már 1913-ban 30 millió
val többet kell fizetnünk annál 
a rémséges összegnél, amit a 
mungó parlamentben Is csak 
szuronyokkal tudoti Tisza meg- 
szavazottnak kihirdetni.

Mungók ! Még most sem 
undorodtok ? Mikor a bécsi 
banda megkötötte a magyar 
testvérgyilkosokkal vérünkre az 
üzletet, azt Ígérték Bécsben, 
hogy ha ezt keresztülviszik, 
akkor 5 éven belül semmit 
sem fognak kérni a feketesárga, 
német vezényszavas hadsereg 
számára. Most fütyülnek erre 
az Ígéretre, kinevetnek ben
nünket és újabb milliókat ktí- 

i kőtélnek. Most lehet,fgondolják

ve s lm Tiszát nem éri a 
nyáron naps‘zúi;ás, talán tény
leg lehet is,? jl

Ezzel az ujaljb követeléssel 
olyan hatalmai;',; pofont kaptak 
a mungók, hogy a kétfejű sas 
karmainak nyomán csúfosan 
feldagadt az ábrázatuk.

Most mutasd meg Tisza, 
hogy milyen legény vagy. Add 
vissza ezt a pofont. De ugye 
nem bírod magad erejével meg
mozgatni otromba kezeidet. 
Bécsi puskapor és katonaság 
kellene hozzá. Mungók, mi 
belátjuk, hogy nagyon, de na
gyon szégyeniitek magatokat, 
tőletek mást nem is várhatunk, 
minthogy szégyenletetekben sü- 
lyedjetek a föld alá, pusztul
jatok. Hanem ti. mungóvá- 
lasztó szerencsétlen polgárok, 
hozzátok volna még néhány 
szavunk. Ti eddig nem tudta
tok másról, minthogy odaiönn 
Pesten veszekedtek, a jobbpárt 
győzött, de hát mit törődtetek 
ti azzal, hogy fogadtak-e el 
törvényjavaslatot vagy sem. 
Ti megkaptátok a magatok 5 
vagy 10 forintját a voksoto- 
kért és örültetek neki. A gyű

rűs szivar cuclizása közben 
azonban nem gondoltatok arra, 
hogy azért az 5 vagy 10 pön- 
gőért 100-at kell visszaadno
tok adó alakjában. Hogy mi
lyen javaslatot fogadtatok el, 
azt majd most tudjátok meg 
ősszel, akkor néztek majd 
nagyot s akkor esik le az 
állatok. Tudom, hogy könnyei
tek belecsepeg majd szüretkor 
a mustba s keserűvé forralja 
az ujbort, amelyet gyorsan el 
keli majd adnotok, hogy le
gyen pénzetek adóra. Mikor 
majd préselitek a szőlőt, nem 
lesz aki a prést hajtani segítse, 
mert fiaitokat viszik katoná
nak. — Ti nehezen présellek, 
de bezzeg könnyen préselik 
majd belőletek az adót. — 
Nem marad itthon legfel
jebb keltő-három nyomorult, 
inéit felemelték a létszámot, 
minden ép kézláb ifjút mun
dérba bujtatnak. Nem lesz, aki 
az adót megkeresni segítse. 
Majd. akkor fogtok szomorúan, 
bambán a levegőbe nézni és 
kónnyhullatások között gondol
jatok akkor aj pot3'aporköltre 
meg a következő választásra.

Törzsének utolsó sarja.
(Texasi történet.)

— A Fairmegyet Xaylu tarcujd. —
Aki az embertömeget látta, mely 

ezen az estén ott tolongott a cir
kusz körül, mely pár napon keresz
tül előadásokat ^szándékozott tar
tani Anlilopa városában, sohasem 
hitte volna, hogy ez a virágzó vá
ros mindössze tizenöt év óta áll 
fenn. Azelőtt egy fehér ember sem 
merte megkísérteni, hogy Chaviat- 
•a|g, a „fekete kígyó" indián törzs 
székhelyéig előre nyomuljon. Ez 
pedig ott állott, ahol most Antilopé. 
A „fekete kigyók" nsgyon jól ér
tettek ahhoz, hogy területüket meg
védelmezzék és harcosaik övét sok 
fehérember skalpja ékesítette.

be egy holdvilágos éjszakán sok 
száz sápadt arc támadta meg a bé
késen alvó helyet. Reggelre a fehé- 
tok győzelme tökéletes volt; Cha- 
Vlatj a minden lakóját nem és kor
különbség nélkül kardélre hányták 
és a vérfürdőből csak néhány har
cos menekült meg, kik épen va
dászaton voltak.

Chaviatta romjai feleit, kedvező 
fekvése és az erős német beván
dorlás folytán csakhamar kétezer 
lakossal biró város keletkezett, mely 
az Antilop nevet kapra. Tizenöt év 
alatt a lakosok száma a gazdag 
aranyerek folytán, melyeket a kör
nyéken fölfedeztek, az ötszörösre 
emelkedett.

Hét évvel Chaviatta elpusztítása 
után ugyanazon a helyen, ahol a 
mai estén a cirkuszi, muzsika har
sonái hangzottak fel, tizenkilenc 
indián harcosi akasztottak fel, az 
átolsó fértiakat a „fekete kigyók" 
törzséből.

Miért rohan a sok száz ember a 
cirkusz sátora felé ? Mert a prog
ramúi igy hangzik:

„.4 híres akrobata „Sac- 
hein" kötéltánca húsz méter
rel a fö ld  felett. --  A  kiváló 
miivész d „Feketekígyók" f ő 
nöke és törzsének utolsó 

sarja.
Mr. Dean, az ügyes cirkuszdi

rektor a szállodában elmesélte, 
hogy 15 esztendővel ezelőtt Santa 
felé utazva egy öreg haldokló 
indiánnal találkozott, akit egy kis

fiú kísért. Az öreg halála elölt el
mondotta, hogy a tiu a fekete ki
gyók utolsó főnökének, aki a cha- 
viattai vérfürdő en veszett el, a fia. 
Az igazgató magához vette a liut, 
aki idővel legjobb akrobatája lett.

Es most Antilopé polgárai csak 
úgy tolongtak Mr. Dean cirkuszába, 
hogy a fekete kigyók utolsó sar
ját láthassák és már előre örültek 
annak, hogy Sachemre mutatva 
igy szólhatnak feleségeikhez és 
gyermekeikhez :

- Lássátok, ez az utolsó em- 
! bér a fekete kigyók törzséből, aki- 
í két kiirtottunk, mikor Chaviattát 
i elfoglaltuk.

A cirkuszi sátor tömve volt — 
a bejáratnál a közönség valóság
gal verekedett a helyekért.

Száz és száz petróleum lámpa 
világította meg a tető alatt végig 
húzódó dróton függve, a hatalmas 
sátort.

A zene vidám indulóba fogolt, a 
társalgás mindentelé hangos volt.

A zene elhallgatott . . . Harang
jelzés csendült fel . . . Mély csend 
állott be.

hazai és rümburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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Hat szolga állott sorfalat az is'
[állókhoz vezető bejárat mellett és i
közöttük nyereg es kantár nélkül
lovon bevágtatok az iskolalovasnő
Mlle Lina.

Lina olyan szép volt, hogy a '■‘ Hlkis Mathilde, az Oppuncia úti pék
leánya hirtelen nyugtalan lett és
odasugta udvarlójának, a tiiatal
Flosz farmernek:

— Szeretsz:
A zene ismét játszani kezdett és

hangjai mellett Lina megcsinálta a
maga nyaktürö mutatványait. Mi-
dón eltűnt, zugó tetszésnyilvánítás
követte.

Most -Sachem neve szállott ajk- 4
ról-ajkra. Még a vidámü clou nok '• . _
mókái sem tudták a közönség nyug-
talanságát lecsillapítani.

l. ,A zenészek a „Don Juan* nvitá-
nyát játszották és a szolgák erős 
acéldrótot feszitettek ki az aréna 
felett.

A sátort hirtelen vakítóan éles,
vörös bengáli fény világította meg !

r̂ rTf k'O.

íií'1

Mai lapunk 4  oldal.

if i
0 0 0 0 0 7 2 5



FEJERMEGYE.I NAPLÓ 1912,.július n .

i

V á r o s i
kö z ig a zg a tá s .

Székesfehérvár szab. kir. város 
közigazgatási bizottsága f. hó 9-én 
d. u. 3 órakor tartotta havi rendes 
ülését gróf Széchenyi Viktor főis
pán elnökletével.

Rendőrfökapitányi jelentés. Júni
us hó. Lopás 5, testiépség ellen 8, 
vagyon ellen 8, egyéb 5, összesen
0. Mind elintéztetett. Bűnügyi ik-

ba érkezett 247, hátralék 7.
hágás, 114, terhelt 143. Hátralék 

nincs. Építkezési felülvizsgálat 21, 
építési kihágás 8.

Árvaszéki jelentés. Junius hó. 
Gondnokság alá helyeztetett 02. 
felszabadult 32, meghalt 2, maradt 
a létszám 3092. Gondnokoltak lét
száma 113. | Ügyforgalom. Hát
ralék volt 10, beérkezett 224, el
intéztetett 302, maradt hátralék 02.
— Bevétel 26,ISI K. 16 f. kiadás 
26,143 K. 26 f. maradt többlet 
57 K. 00 f.

Előadó jelentés. Fehér Jószef 
(Zrínyi-utca 18.) felebbezése, hogy 
háza városi pótadómentességben 
részesüljön, elutasittatott. -  Ács 
András (Öreghegy) és Eckbauer 
Gyula Ede (Tobak-utca 17.) kivé
teles nősülés iránti kérvényükipárto- 
lólag fog felterjeszteni a honvé
delmi miniszterhez. — Sigray Gyula 
Széchényi utcai lakos valami kutya
ügyben fegyelmit megelőző vizsgá
latot kért Ségy Lajos rendőrfőka
pitány ellen, de ezt a polgármes
ter nem látta indokoltnak és Így a 
fegyelmit megelőző vizsgálatot nem 
is rendelte el. Sigray Gyula erre a 
közigazgatási bizottsághoz, majd 
mikor ez a polgármester határoza
tához hozzájárult, a belügyminisz
terhez felebbezett, mig azután most 
a belügyminiszter is jóváhagyta a 
polgármester, illetve a közigazga
tási bizottság elutasító határozatát.

Tisziifőorvosi jelentés. Junius hó. 
A közegészségügyi állapot valami
vel jobbnak jelezhető az előző ha
vinál. Julius hóra 26 vörhenybeteg 
maradt leginkább a Vízivárosban.
— Született fiú 47, nő 37, össze
sen 84. Ikerpár 2, halvaszületett 1. 
Meghalt fi 29, nő 30, összesen 05. 
A kórházak 17 halottja közül 10 
volt idegen, ennek leszámításával a 
népesség szaporulata 29. Házas
ságra lépett 22 pár. Ügydarab 136, 
hátralék nincs.

Kir. Pénzügy igazgatóság jelen
tése. Junius hó. A kincstári összes 
követelés volt 1-582-467 1< 73 f., 
befizetett 1 •160762 Ií 73 f„ maradt 
hátralék 425‘705 K 07 f. Fizetési 
halasztás 4. A beérkezett 05 ügy
darabból elintéztetett 50. maradt 
hátralék 9.

Kir. tanfelügyelöségi jelentés. A  
kultuszminiszter a két függőben 
tartott tanítói államsegélyt (900-900) 
K megadta. — Velinszky László 
el. iskolai tanító ellen az iskolaszéki 
elnök a hozzá intézeti levél alapján 
fegyelmit kér. Indítványtétel céljá
ból kiadatik a tisztifőügyésznek.

Kir. ügyészségi jelentés. Junius 
hó. Letartóztatva lett 51, elbocsá- 
tatott 57, maradt a létszám 107. A 
teljesített napszámok 2052.

Állatorvosi jelentés. Junius hó. 
Az állategészségügy nem volt ked
vező, amennyiben két ebveszettség 
fordult elő. — Levágatott szarvas
marha 171, borjú 377, bivalyborjú 
o, juh 90, bárány 48 és sertés 575.

Az ülés 4 órára véget ért.

Vandalizmus.
Halálraítélt iák.

A művelt nyugaton, hol a 
műveltséget nem  az (überciher 
jó kabát, vasalt n ad rág  teszi, 
hanem  a lélek szépsége és fi
nomsága, m ondom  a müveit 
nyugaton az em ber megbecsüli 
az Isten terem tm ényeit. Külö
nösen a fát, v irágo t, madarat. 
Ott nem ritkaság, h ogy  szüksé
ges építkezéseknél valamely 
ritkaságszám ba m enő fát költ
séges állványozással vesznek 
körül, hogy ki n e  kelljen  vágni. 
Nálunk persze épen  fordítva áll 
a dolog. Ha a kőm űves pucolja 
a  házat, első dolga az, hogy  a 
fecskefészkeket leveri. H a utat 
csinálnak dehogy is nézik, hogy 
mentsék, ami m enthető. Pusz
títani, rom bolni, k ivágni minél 
többet.

Most a rózsáskerti fü rdő  két 
ritka fájának kongatják  a lélek
harangot. Ahol az u t jobb ra  ke
rü li a fürdőt, áll két fa, am it a 
hozzáértők m éltán bám ulnak, 
m ert messze kö rnyéken  nincs 
hozzájuk hasonló. Félig  zöld, 
félig ezüst-fehér levelükkel még 
m indenkinek figyelm ét m agukra 
vonták, m ár akinek van lelke, 
hogy gyönyörűségét leli ilyes
miben. Ezt a két ritka  növényt 
m ost kivágják. Sőt. Kivágják a 
m ögöttük bóbiskáló term etes 
vadgesztenyefát is és megsem
misítik az alattuk fekvő virág
ágyakat is. L egérdekesebb pe
dig az a különös, szinte rejtel
mes eset, ami m iatt a fáknak . 
m eg kell halniok. i

A fürdőkért pincéihez a fürdő ' 
baloldalán vezet a kocsiút, 
emberemlékezet óta. M ostanában 
egy szép napon ezzel az úttal 
különös dolog tö rtén t. Városi 
munkások jöttek cölöppel, ge
rendákkal, ásóval. Beástak az 
ú tra  két oszlopot és egy korlá
tot. Szóval elzárták az évek óta 
használt utat.

Persze ut kell. O tt a vendég
lős, az bort szállitt. O tt a für- 
dős, aki szenet szállitt. LTj utat 
csinálnak, ami az am ugyis szűk 
helyen csak a növényzet elpusz
tításával lehetséges. K ivágják 
tehát a két ritka fát. Kivágják 
a gyönyörű vadgesztenye fát. 
Elpusztítják a virágágyakat. Mi
ért, ó m ié rt?  Miért kellett a 
rég i jó utat elzárni ? Miért kell 
uj u tat nyitni ? Miért kell a fák
nak m eghalniok? É rten i nem 
értjük, de egyet tudunk. Ennek 
nem szabad megtörténnie. Mert 
ez őrültség. A jó  u tat lezárják, 
ü j  u tat csinálnak szükségtele
nül. É rtékes növényzetet bo
londul elpusztítanak. Igazán ké

telkedni kezdünk, hogy józaln 
ésszel, világos pillanatban ké
szült e ez a  parancs ? H átha 
még hozzávesszük, hogy  ez a 
szörnyűség m ég pénzt is kós
tál. Még őrü ltségnek  is klasszi
kus, h o g y  a  város kertjének 
elcsúfítását a  város fizesse.

Ism ét a  város fejéhez fo rdu 
lunk panaszunkkal. Aki nem 
csak a varos első hivatalnoka, 
hanem  apja itt nagynak, kicsiny
nek s  ak inek szivéhez biztos 
utat talál a  halálraitélt fák só
haja és ő t kérjük  dobassa el a 
régi ú tró l a  korlátot, oszlopot s 
akadályozza m eg a fü rdőkért 
csuffátételót, a 'szegény fák m eg
gyilkolását.

Mi törült Pilgsriit!
Halál
tiltott műtét miatt.

Tegnap délután P o lgárd ira  
hivták a csendőrök  a székesfe
hérvári kir. törvényszék vizs
gálóbíróját. U tánanéztünk a do 
lognak, h ogy  mi tö rtén t P o lg ár
din és m egtudtuk a ki! v étkezőket: 

A faluban m eghalt egy fiatal 
asszony, Rózsa Mihályné. H a
lálának közvetlen oka vérm ér
gezés volt, de hogy mi idézte 
elő a vérm érgezést, a rró l kü 
lönféle h irek  keringtek  a lakos
ság között. A sugdosás a csend
őrök fü léig  is eljutott s hozzá
láttak a nyom ozáshoz és annak 
eredm énye alapján hivatták ki 
sü rgősen  a  vizsgálóbírót. Meg
állapították ugyanis, hogy Ró- 
zsánón tiltott m űtétet hajtottak 
végre bűnös kezek. A sötét 
bűn  egyéb részleteit a vizsgáló
bíró van hivatva kideríteni.

H Í R E  k l .

N a p t á r .
Julius 11. Csütörtök.
K. Kath. : Pius p.
Prot: Piacid.
Gór.. C, Ján.
Zsidó. —
Nap kel : 4 ó. 14. nyugszik 7 ó. 5Ü.
Hold kel: 12 ú. 41. nyugszik 5 ó. 11.

t t  Harangszentelós Dunapentelán.
Űrökre felejthetetlen ünnepe volt ; 
Dunapentele községének junius hó j 
29-én. Péter és Pál apostolok nap- j 
ján. Ezen a napon áldotta meg Lig- 
day Károly plébános a megyéspüs
pök ur megbízásából azon két uj 
harangot, melyet a vallás és köz- ! 
oktatásügyi miniszter adományából, i 
valamint a község derék lakosságé
nak áldozatkészségéből Dunapentele ' 
község lelkes és buzgó plébánosa | 
öntetett az Isten dicsőségére és a ( 
hívek vallásos lelkületének emelé- ; 
sére. A felszentelés napján legalább ' 
háromezer ember szorongott a I 
templomban és a templomot körül
vevő nagy térségen. A felszentelés I

gyönyörű szeriartásátszent mise és 
prédikáció előzte meg. Ligday Ká
roly plébános emlékezett meg g.,6] 
nyörti szavakban a harangok jelet,! 
tőségéről. A híveknek a könnyé! 
kisérték a plébános minden szavát 
s mikor befejező szavaiban a hat 
rangok szavára az Isten áldásá 
kérte híveire, úgy éreztük mind
nyáján, hogy a háromezer hivő lé
lek — miként a régi keresztények 
— eggyé lett az imádságban, egy. 
gyé lett az isteni jés felebaráti sze
retet erényében. A szent ’ mise és 
prédikáció után következett az ui 
harangok megáidása. Beláthatatlan 
népsokaság állta körül a templom 
előtt felállított s virágokba öltözte
tetett két harangot. A nagy harang 
mellett közvetlenül Leitner Andorné 
úrasszony állott, mint a nagyharang 
keresztanyja, fehérruhába öltözött 
nagyszámú koszorús leánytól körül
véve, a kis harang mellett hasonló 
tisztségben Simonyi Istvánná úrnő. 
Ligday Károly plébános most eU 
imádkozta az uj harangok mea- 
áldására előirt imágságokat ami 
után megszentelte azokat.
A szentelés után Deézsy Júlia 
ni lónő rendkívüli nagy hatással sza
valta el Hauzer Pálnak erre az al
kalomra irt vallásos szellemtől átha
tott ódáját, majd az iskolás gyér- 
mekek énekkara Hajas György ta
nító, utána pedig a dunapentelei 
ifjúság vegyes kara Bedé Gábor 
tanító mesteri vezetése mellett adott 
elő szebbnél szebb éneitekéi. Utána 
pedig a helybeli zenekar gyönyörű, 
igazán erre . az alkalomra való in! 
dulója mellett felhúzták a két uj 
harangot, hogy hirdessék Istennek 
dicsőségét és a híveket mintegy uj 
erővel az Isten imádására hívják. 
Péter Pál napján délben szólaltak 
meg először. Az egész község 
szinte lázasan leste az uj harangok
nak első szívverését s azuj haran
goknak a hangjával szállt fel a duna
pentelei hívek ezreinek imádságát a 
Mindenhatónak trónjához, hogy a jó
istennek áldása szálljon erre a köz
ségre s különösen annak ügybuzgó 
piabánosára, akinek fáradozása tette 
lehetővé azt, hogy két aj harang 
hirdetheti Dunapentelén az Ista 
dicsőségét. Az uj harangokat Egiy 
Ferenc harangöntő készítette kis- 
gejőczi haranggyárában. Úgy a ha
rangok kiállításáról, valamint azok
nak hangjáról csak a legnagyobb 
elismeréssel szólhatunk. A nagyha
rang 623 kg. sulyus Jézus Sz. 
szivének tiszteletére van szentelve. 
A kis harang a Szt. Háromság tisz
teletére lett szentelve.

— A kath. sajtó ügyének vidéki 
felkarolása. A kath. sajtóegye
süle tnek m ájus 20-iki közgyűlé
sén  hatalm as vonásokban lett 
nyilvánvalóvá a  fővárosi hölgy
bizottságnak eredm énydus mű
ködése. Pom pásan igazolta élet
revalóságát. Rövid idő alatt so
kat te tt a  jó sajtó erősítésére 
m agában a fővárosban. Az ered
m ény  föllelkesítette a hölgybi
zottság  egyes tagjait, s a vidé
ken  is p róbát tettek már, mint 
lehetne a  rossz újságokat és ol
vasm ányokat a vidéki intelli
gencia asztaláról is leszorítani. 
M indnyájunk élénk emlékeze
tében  van m ég a nagyperkátai 
g ró fnő  nem es és áldozatkész 
fellépése, m elylyel a  vidék ur- 
hö lgyeit m agához h ív ta és gon
doskodott arró l, hogy  nagy 
hozzáértéssel világosítsák fal 
őket egyrészről az istentelen 
sajó ó riási rom boló munkájáról, 
m ásrészt a  kath. ujságirodalom 
tengődóséről.HetvenfőnyihöIgy* 
se reg  hallgatta P . B angha felvx-
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lágositó tüzes előadását s az 
eredmény az lett, hogy megala
kult az első vidéki, sajtó hölgy- 

\ bizottság szép és jogos remé- 
S nyekkel. Valósággal érezzük, 

bogy itt csak eme jó példát kö
vetők élhetnek. Ezért csak jól
eső érzéssel adjuk közre, hogy 
az egyházmegye bodajki esp. 
kerületében özv. Károlyi Gyu- 
láné grófné hasonló módon 
szeretné a vidék intelligens höl- 
cryeit ennek a valósággal szent 
ügynek megnyerni, a kath. sajtót 
e vidéken is meggyökereztetni 
és fellendíteni. Szeretné nagy 
leikével átfogni a néprótegeket 
s minden csalódba bevinni még 
mindig szegény kath. sajtónk 
egy-egy termékét.

A gondolat a  kerü letben  ked
vező v isszhangra talált s m in
den helységben élénk érdeklő
dés m utatkozik a kivitel és 
megvalósítás, a  tartandó, gyűlés 
iránt.

A plébánosok a  kerületben 
ez utón is felkéretnek, legjob
ban ism ervén a helyi viszonyo
kat, szíveskednének rövid időn 
belül sü rgősen  közölni a csur
gói rk. lelkészi hivatallal ide
vonatkozó vélem ényüket és Ö 
Excellenciája által m eghívandók 
névsorát, hogy  a tervezett m á
sodik vidéki sajtógyülés rövid 
időn belül C surgón m egtart
ható és ennek  nyom án a Sajtó 
Egyesület m ásodik vidéki hölgy
bizottsága m egalakítható legyen. 
Adja Isten, fehogy áldozatkész 
nemes lelkek buzgó fáradozásai 
nyomán éb red t jogos rem énye
ink minél szebb és gazdagabb 
valóra váltjának.

— Térzene. Csütörtökön este fél 
7-tö! fél 8-ig térzene lesz a Zichy- 
ligetben.

— Halálozás. Részvéttel vettük a 
következő gyászjelentést: Özv. Fá
bián Jánosné szül. Vasanits Margit 
Vasanits Janő, Vasani's Árpád úgy 
a maguk, mint az alulírottak és az 
összes rokonság nevében is mélyen 
megszomorodott szivvel tudatják, 
hogy drága jó édesanyjuk és szere
tett rokonuk Üzv. Vasanits Gyaláné 
szül. Vasanits Gizella f. évi julius 
hó 8-án este 8 órakor hosszas 
szenvedés és a haldoklók szentsé
gének ájtatos felvétele után életének 
68 ik évében az Urban csendesen 
elhunyt. A megboldogultnak hült 
teteme f. hó 10-én d. u. 8 órakor 
fog Budai-ut 2 számú gyászháznál 
a rom. kath. vallás szertartása sze
rinti beszentelés után Felcsutra szál
líttatni, hol f. hó 11 én d. u. 3 óra
kor újólagos beszentelés után az 
ottani sirkertben levő családi sír
boltban örök nyugalomra helyez
tetni. A lelkiüdveért tartandó en
gesztelő szentmise-áldozat f. hó 
12 én reggel S órakor fog a felcsuti 
rom. hath. templomban a Mindenha
tónak bemutattatni.

A kutak jók . A rendőrség  
éberen őrködik  a felett is, hogy 
a városban a közkutak jókarban 
vannak-e. A legutóbbi vizsgá
lat eredm énye szerint a kutak 
jók.

Megjött az ujóncozási ren
delet. Tisza és bandája m unká
jának  gyümölcse m ár hozzánk 
is megérkezett. Tessék élvezni, 
de jó sok porcukorral, m ert 
nagyon  keserű gyümölcs. Úgy 
a várm egyéhez mint a v áros
hoz tegnap reggel m egérkezett 
az ujoncozási rendelet. Augusz
tus 12-től október ü ig  tarthat 
az ujoncozási eljárás. Besoroz- 

j uak m inden ép kézláb em bert 
; s ha ki tudják állítani azt az 
| óriási létszámot amit megsza- 
i vaztak, akkor a fölösleget tarta- 
j lókba teszik. Hogy kik kerül- 
1 jenek  m int fölöslegesek tarta- 
i lókba, azt minden sorozási h e 

lyen egy-egy bizottság fogja 
megállapítani.

— Számozzák a rendőröket.
Mint a rendőrfőkapitány! hiva
talban értesülünk, a helybeli 
rendörlegénységet rövid  időn 

! belül megszámozzák. Az eddigi 
J szám okat most cserélik ki alkal

m asabbakkal s azért nincs je 
lenleg szám a rendőrökön.

—  Táncfüzárke. a székesfehér, 
vád kath. legényt-gyesíilet julius hó 
14-én Távirda-utca U. sz. helyiségé
ben zártkörű táncfüzérkél tart.

— Becsületes m egtaláló. Fü- 
lűp Istvánná felsőhirálysor (5. 
szám alatti lakosnak ezúton is 
köszönetét mondok az elveszett 
óraláncom nak és az azon levő 
apróságoknak a rendőrség re  
való beadásáért. Rákos Anna.

—  Mulattak a füstösök. Degiett 
malacs, libazsír bőven van a mi 
úri cigányaink sátraiban s a füstö
sök lakmároznak is belőle, mert — 
mint mondják — fölötte jót tes a 
beesé résüknek. Csak egy hajuk 
van a malac pecsenyével, az hogy 
nagyon megszomjaznak utána s 
kínzó szomjúságuk eloltása végett 
be kell fáradniuk a városba vala
melyik korcsmába. Na de nem 
olyan restek ők mint ahogy ezt 
hiszik róluk. Tegnapelőtt is bejöt
tek s úgy mulattak, hogy még a 
föld is rengett lábaik alatt. De rend
szerető emberek lévén, idejében 
haza mentek, csakhogy nem úgy 
közönségesen mint akárki, hanem 
urasan, kocsin. Két bérkocsit 
intettek magukhoz, azokba bele- 
vágodtak s nótaszóval kiabáltak 
a kocsisra, hogy jobban hajtson. 
Kocsiról nézték le az ulca hosszat 
nótázó mórék a közönséges em
bert és főként a rendőrt, aki elő 
vette könyvecskéjét és fölirta a két 
bérkocsi számát. A rendőrség szi
gorú eljárást indított Palánka Sán
dor és Stúber Ignác bérkocsisok 
ellen, amiért a piszkos és férgekkel 
megrakott lármázó cigányokat hur
colták.

Gyöngeelméjü csavargó. Teg
nap reggel a mezőrök egy áléit 

6rt *a*^la'c egy szalmakazal tö
vében. Bevitték a rendőrségre, ahol 
kitűnt, hogy az éhségtől áléit el. 
Orvosi kezelés után magához tért 
s annyit ki lehetett belőle venni, 
hogy Draskovics Márton a neve, 
32 éves és rendeki születésű. Egye
bet azonban nem tud mondani s 
zagyva beszédéből az tűnik ki, hogy 
gyenge elméjű. Nem Ítélkeztek fe
lette, hanem távirati utón érdeklőd
tek iránta.

y  — Halló! Szombaton Rédeinél a 
le ik  honvéd gyalogezred zenekara 
h&ngversenyez felváltva a cigány 
zenével. Kezdette este 8 órakor. 
Szabad bemenet. Számos pártfogást 
kér Rédei Vilmos vendéglős. *

—  Rongyrázás. Tegnapi lapunk
ban emeltünk szót az ellen, hogy 
a mi dicső őskoronázó városunk
ban szigorú szabályrendelet ellenére

fázzák a szobacicák tisztes fe
jeinkre a portörlő rongyot s ezért 
nem részesülnek megfelelő bünte
tésben. Hát kérem ez óriási téve
dés minden nélkül. A rendőrség 
ugyanis nem egy, hanem csak az 
idei évben is 100 azaz száznál 
több olyan Ítéletet tud felmutatni, 
melyek a porruhának utcarázasa 
miatt sújtottak birsággal, vagy dor
gálással részint szőke, részint barna 
rongyrázókat. Nyilvánosságra azért 
nem kerültek ezek az ítéletek, mert 
a bűnösök legtöbb esetben fiatal
korú cselédek volt, akiket még a 
törvény is véd a kiszerkesztés ellen.

Pátkán fel
lépett a lórühkór.

—  A'ba mozgófónyképszinházban
A vándorcirkusz, artista dráma 8 
felvonásban, -1 részben (csak egy 
nap lesz látható,) julius hó 11 én. 
Előadják a dán királyi szinház mű
vészei. A képen egy óriási vándor
cirkusz remek artista mutatványai 
is láthatók. Es még 3 érdekes kép 
lesz bemutatva. — 1. Gangeszparli 
szent város. 2 Nagybácsi. 3. Az 
amerikai nő, 400 in. sztnzácius új
donság. Hétfő és péntek kivételével 
mindennap vav előadás.

Rendőrségi hírek. özv. Törők 
Lajosné csavargó asszonyt már rég 
kitiltotta a rendőrség városunkból, 
mégis mindig visszatér. Tegnap 
előtt is itt fogták el a rendőrök. 
Csavargás miatt a rendőrség 20 napi 
elzárásra Ítélte. — Ebzárlat be nem 
tartása miatt 18 helybeli lakos ellen 
érkezett feljelentés a rendőrségre. 
Ezek közül tegnap délelőtt 5 öt 30 
K-ig terjedő pénzbüntetésre Ítélt a 
rendőrség.

- Keresek középiskolai tanu
lókat pótvizsga előkészítésére. 
Tudakozódni lehet a  belv. kér. 
fogy. szövetkezetben.

I f 'f l O í l  Í r  ^ ovacs Dezső mü- 
l l g a l V  fogászati termében

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e- 
Zirci mellett templommal szemben

m indig  a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
Kávét

A p r ó h i r d e t é s e k
Apróhirdetések fizetendők, előre
K é ts z o b á s  lakás (az összes 

mellékhelyiségekkel) augusztus 
1-től kiadó Széhenyi ulca 26 
sz. alatt.

Gőzmalom-u. 14. számú ház, 
mely gazdászatra is alkalmas, 
2 utcai és 2 udvari lakással, 
nagy udvarral és kerttel eladó, 
Tudakozódni ugyanott lehet.

Eladóház. Külsőberényi-uton 
egy sarokház, hol négy utca 
közlekedik, országút mellett 
igen alkalmas üzlethelyiségnek, 
minden órán eladó. Tudakozni 
ugyanott.

Tanuló lányokat vasaláshoz 
fizetéssel felvesz Rehorska kel
mefestő és vegytisztító gyár 
Tobak-utca 21.

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genm acher sörtelep Fazekas
utca 6.

P i a c i  á r a k :
Búza 
Rozs 
. .rpa 
Zab
Tengeri
Bab

21 80—22 
18-20—IS- 
IÜ'80—20- 
20-80—21 
20 00 20 
30-— —

Burgonya 1 kg. uj -14 —
Zsir l-tiO —
Szalma takarni. 4 00 4
Széna kötötten (LOO— (i 
Sertés lOOkgm.a.l'lO— Mii K

.................f. I -20— 1-30 K
Marha hús 1 kgm 1-80— 2'— K 
Borju „ „ „ 2 00— 2-40 K
Kőszén ; mm. 3 - 0 0 ------ K

Oo K 
■10 K 
-00 K 
■00 K 
00 K
— K
— K
— K 

•40 
ü0 K 
•10 
30

# # * * # # * * * * * *

Kath. Háziasszonyok 
helybeli cselédelhe- 
lyezö intézetében

van szakácsnő, ki állást keres ; 
egy tanítónő házvezetőnői tár
salgónői, vagy ehhez hasonló 
állást keres ; egy mindenes fiú 
kifutónak, vagy mindenesnek 
ajánlkozik.

Mosodánkban függönytisztí
tást és finom nyári blúzok 
tisztítását olcsón elvállaljuk. 
Kath. Háziasszonyok szövetke
zete, Csonka-utca líb.

Modern fürdőszoba és 
mosdóberendezések stb. 
Szakmába vágó javítások 
vidékre is azonnal teljesít
őinek. Telefon sz. 301.

H á z U la já o io s s k ia k  m m e t í k í  is c s a to rn á z á s i
házi berendezésekről Jfelvilégositás, tervezés és költségvetéssel (készséggel szolgálnak

E P E R J E S I  T E S T V É R E K

Műszaki iroda és minta
raktár : R á k ó c z i -  és  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru gyár: 
Budai-ut 62 . sz.

gfitd .
s p
p i ftsÉ

-.sí*! p-fifeg

“ c r f í í í s

.... . ,_Ajítgj

--d , / f W,r  , x ^é r1-  
T 1
- 'V :-** t r-* ?2yU,:>Íü-. 4 t «
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•* v - i í
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X
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Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cim a 
kiadóban.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2’60 K ért.

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

V a r r é g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan ét tiakMeruen 

készíttetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarorsiág legnagyobb t i  legrégibb
vanuftép-üiUto.

Székesfehérvár, Nédorntca. Töltényl-bí*

0 \  NYER
ha csekély befektetéssel áldoz 
oly célra, melynek hasznát

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. És ki 

nem állítja, hogy

el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slemil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

I
lE S Z a

eladni
■ v a g y

venni-valója
van

a z -apróhirdetések közt
tegye közzé!

l£GJZEBB JlRHIUfKEK
HAVRAN EK ANTAL

b c d  szobrász és KOfaRaoű t h íp íh
SZ. FEHÉRVÁR msjVABos

' "TERVEK IHCWEN TKejo-
'  J Z 5

A már világhírű Kolozsvári (Heinrieh)

MINDENKI |  Szí. László fertőtlenítő

PIPERE
SZAPPAN

kincset ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló törfinomitó anyaga 

folytán elsőrangú kosmetikai cikk.

K á p h a t ó  m i n d e n ü t t  Á r a  7 0  f i l l ér .

„ V A R Á Z S F U V O L A *
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta ját
szani. A „Varázsfuvola“ renkivül kellemes, 
20 acél trombitahanggal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes kivitelben, kottafüzettel, 
dalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4  
korom. Ce táágner „Hangszer-Király" 
országszerte elismert legolcsóbb hangszer
áruházában kapható, Budapest József-körut 
15. — Gyorsjavító műhelv. — Kérjen fény

képes hangszerárjegyzéket,

O T 7 L ^ J 3 I
a ki varrógépet akar vásárolni ne befolyásoltassa magát olyan hirde
ssek  által, melyeknek az a céljuk, hogv S I N G E R  név alatt hasz- 
.iáit, vagy régebb rendszerű gépeket hoznak forgalomba. Inkább az 

vegye figyelembe, hogy varrógépeinket nem viszont elárusítók utján, hanem saját üzlethelyiségünkben köz
vetlenül adjuk el a közönségnek. Csak oly üzletekben melyek ezen címerével vannak ellátva, szerezhetők

eredeti S I N G E R  varrógépek.

Singer Co varrdgéprészvénytársaságnak Szffehárvár, Nádor-lltCá Töltényi-feleház.

„NIGRIN“ legjobb cipőkrém a világon!
A bőrnek pompás fényt ad, a brírt puhává és tartóssá teszi.

ír így imáik! i  75, 4,140, i  270 lír,
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban.

. C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben !
a  k o n t in e n s  le g h ir n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .  "WB 

JÉGPOR biztos szer iábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f, nagydoboz 1 kor.
1______________ ___  — Ism ételárusitóknak minden cikkből m egfelelő árengedm ény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezü s t-é s  bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. O rosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fém tisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitásek. Kocsimosó és butortörlő  

szarvasbőrök 1 K-tói felfelé. Kocsimosó szivacsok! A rctörlő bőrök.

M  A 66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes l^jJeSkaphíS
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, afrik és tengerifü eredeti gyárj árakon.

LEGJOBB .DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N ag y  ló p p k rd c  r a k t á r .  —  V íz m e n te s  p o n yvá it és g a fig n a zs á k o k . —  T r ie s z t i  s z iv a c s b e h o z a ta l .

I  _ í i  B :a .c 'x n *s t ,í*  G r á l > o x *  góp$zij- és börkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám 

TELEFON 100. • S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  üzletalapjtás 1857-ben.

Nvomstatt tz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.'
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